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Vedr.: Situationsrapport om gennemførelsen af kapitel III i EU's strategi mod spredning af 

masseødelæggelsesvåben 
 
 

1. Efter koordinationen mellem kontoret for den personlige repræsentant i spørgsmål vedrørende 

ikke-spredning af masseødelæggelsesvåben og Kommissionen er der udarbejdet følgende 

halvårlige situationsrapport. De initiativer, der er taget eller foreslået, er anført med fede typer 

i nedenstående tekst med samme overskrifter for foranstaltninger som i kapitel III i EU's 

strategi mod spredning af masseødelæggelsesvåben, som Det Europæiske Råd vedtog den 

12. december 2003. 

 

Den personlige repræsentant finder efter samråd med Kommissionen. at den prioritetsliste, 

som Rådet (eksterne forbindelser) tilsluttede sig i december 2004 (dok. 15246/04), ikke nød-

vendigvis skal ajourføres på dette stadium. Den personlige repræsentant kunne fremlægge en 

ajourføring ultimo 2005 sideløbende med den næste situationsrapport, der skal drøftes af 

Rådets kompetente organer. Dette kunne også udgøre grundlaget for en revision af strategien 

imod masseødelæggelsesvåben. 
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2. Om gennemførelsen af strategiens kapitel III 
 
A) Multilateralismen skal gøres mere effektiv gennem målrettet handling mod spredning. 
 
1) Arbejde for global anvendelse og om nødvendigt styrkelse af de vigtigste traktater, aftaler og 

kontrolordninger om nedrustning og ikke-spredning. 
 

– Iværksættelse af en diplomatisk indsats for at styrke multilaterale aftaler og fremme 
deres universelle anvendelse ved gennemførelsen af Rådets fælles holdning 
2003/805/FUSP af 17. november 2003: 

 
= Med henblik på at fremme en tidlig ikrafttrædelse af CTBT og en universel 

anvendelse af CWC, BTWC, den omfattende kontrolaftale, tillægsprotokol-
len samt HCoC er der gjort en indsats for fortsatte demarcher. 

 
= Med henblik på NPT-gennemgangskonferencen i 2005 vedtog Rådet den 

25. april 2005 Rådets fælles holdning FUSP/0329/05 som led i en afbalanceret 
tilgang med det formål at bevare de tre søjler i NPT (ikke-spredning, ned-
rustning og fredelig anvendelse). Rådets fælles holdning opfordrer bl.a. til, at 
der gøres en indsats for at gøre NPT universel og styrke IAEA's kontrol-
system. EU har også været aktiv under konferencen med hensyn til mulige 
foranstaltninger, der gør det vanskeligere at træde ud af NPT, og har frem-
hævet betydningen af samarbejdsaktiviteter vedrørende begrænsning af 
trusler, navnlig det globale partnerskabsinitiativ. EU's fælles holdning er 
afspejlet i en række arbejdsdokumenter udarbejdet under NPT-gennem-
gangskonferencen i 2005 og er blevet fremsendt til formanden for konferen-
cen og formanden for de respektive centrale komitéer. 

 
= Strategien mod spredning af masseødelæggelsesvåben og dens bestemmelser 

fremhæves i de fælles erklæringer, som formandskabet på EU's vegne frem-
sætter i relevante fora, især på nedrustningskonferencen i Genève, og på 
møder mellem stater, der er parter i relevante traktater. Disse erklæringer 
har understreget, at EU bekender sig til det multilaterale system, betydnin-
gen af fuldstændig opfyldelse af gældende traktatforpligtelser og EU's vilje til 
at arbejde for at styrke disse traktater, når der er behov for dette. 
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2) Fremme af FN's Sikkerhedsråds rolle og forøgelse af dets ekspertise, så det kan klare udfor-
dringen fra spredning af masseødelæggelsesvåben. 

 
– Arbejde blandt andet for, at Sikkerhedsrådet kan gøre brug af uafhængig ekspertise og 

af en pulje af let tilgængelig kompetence for at kontrollere spredningsaktiviteter, der er 
en potentiel trussel mod den internationale fred og sikkerhed. EU vil overveje, hvordan 
UNMOVIC's unikke erfaring med hensyn til kontrol og inspektion kan bevares og ud-
nyttes, f.eks. ved at opstille en liste over eksperter. 

 
= Der er gennemført demarcher med henblik på at fremme fremlæggelsen af 

rapporter i henhold til FN's Sikkerhedsråds resolution 1540. 
 

= Drøftelserne om etablering af en international inspektions- og verifikations-
kapacitet under FN fortsætter. 

 
3) Fremme af politisk, finansiel og teknisk støtte til verifikationsordningerne 
 

– Nu hvor alle EU's medlemsstater har ratificeret IAEA-tillægsprotokollerne, vil EU for-
doble sin indsats for at fremme tredjelandes indgåelse af dem. 

 
= Medlemsstaterne og Euratom forelagde i maj 2005 IAEA de første ajour-

føringer af erklæringerne i overensstemmelse med tillægsprotokollens arti-
kel 2. 

 
= EU har på sine trojkamøder med tredjelande understreget betydningen af at 

fremme tillægsprotokollens universelle karakter. Demarcher, der bygger på 
et mandat udarbejdet af Ikke-sprednings-Gruppen, er blevet foretaget i glo-
bal sammenhæng. Resultaterne af disse demarcher meddeles IAEA's sekre-
tariat. 

 
= Rådets fælles holdning 2005/329/FUSP opfordrer til, at tillægsprotokollen 

bliver den nye standard for kontrol. 
 

– Fremme af foranstaltninger, der skal sikre, at ethvert misbrug af civile programmer til 
militære formål udelukkes effektivt. 

 
= I den fælles holdning vedrørende NPT-gennemgangskonferencen besluttede 

EU, at gennemgangen af den rapport om multilaterale tiltag i forbindelse 
med det nukleare brændselskredsløb, der er udarbejdet af den rådgivende 
ekspertgruppe, som IAEA's generaldirektør har nedsat (INFCIRC/640 fra 
februar 2005), hurtigt skal påbegyndes. 
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– Frigivelse af finansielle midler til støtte for særlige projekter under ledelse af multilate-
rale institutioner (f.eks. IAEA, CTBTO PrepCom og OPCW), der kunne bidrage til at 
nå vores mål. 
 
= Den fælles aktion til støtte for OPCW's aktiviteter som led i gennemførelsen 

af EU's strategi for masseødelæggelsesvåben, som Rådet (almindelige anlig-
gender og eksterne forbindelser) vedtog den 22. november 2004, er nu ved at 
blive gennemført. Denne fælles aktion skal dels fremme den universelle 
karakter af CWC, og navnlig være en tilskyndelse til, at ikke-kontraherende 
stater (signatarstater og ikke-signatarstater) tiltræder CWC, og dels støtte, at 
stater, der er kontraherende parter, gennemfører CWC. EU-støtten er også 
koncentreret om internationalt samarbejde på området kemiske aktiviteter. 
Det  forventes, at Rådets organer snart vil drøfte en forlængelse af den fælles 
aktion om støtte til OPCW's aktiviteter, således at den kan blive gennemført i 
2006.  

 
= EU ser positivt på muligheden for at deltage i destruktionen af de albanske 

lagre af kemiske våben sammen med USA og Schweiz. Så snart USA har 
stillet de relevante tekniske oplysninger til rådighed, vil Rådets organer fore-
lægge og gennemgå et udkast til fælles aktion 

 
= Medlemsstaterne er i gang med at undersøge en videreførelse af den fælles 

IAEA-aktion til støtte for den nukleare sikkerhedsfond i de relevante råds-
organer. Det overvejes at udvide de geografiske prioriteter til at omfatte 
lande i Nordafrika og Mellemøsten. Desuden foreslås det, at den nye fælles 
aktion skal omfatte et nyt projekt vedrørende lovgivningsmæssig bistand i 
forbindelse med gennemførelsen af tillægsprotokollen 

 
= Der påtænkes gennemført en fælles aktion til støtte for CTBTO-kontrolsyste-

met. 
 

– Fremme af anfægtelsesinspektioner såvel inden for som uden for rammerne af konven-
tionen om kemiske våben. Spørgsmålet vil blive behandlet i CWC's kompetente organer 
og som led i den politiske dialog med tredjelande. 

 
= EU har aktivt støttet OPWC-mæglerens indsats i relation til anfægtelses-

inspektioner og har meddelt denne støtte til tredjelande på trojkamøder. Den 
personlige repræsentants kontor har deltaget i en række møder om dette 
spørgsmål i Haag. Den foreslåede EU-handlingsplan for anfægtelsesinspek-
tioner er blevet modtaget af mægleren, som vil anvende den sammen med 
andre dokumenter til sine endelige konklusioner. Drøftelserne om dette 
spørgsmål fortsætter i såvel EU som OPCW. 
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– Styrkelse af BTWC og CWC og i den forbindelse fortsatte overvejelser om kontrol-
instrumenter. BTWC omfatter i øjeblikket ikke nogen kontrolmekanisme. EU må 
overveje, hvordan overholdelsen af konventionens bestemmelser kan styrkes. Der kunne 
nedsættes en ekspertgruppe til at rådgive om, hvordan dette kan gøres. EU vil føre an i 
bestræbelserne på at skærpe bestemmelserne om handel med materiale, der kan anven-
des til fremstilling af biologiske våben. EU vil også føre an i støtten til gennemførelsen 
af BTWC på nationalt plan (f.eks. ved at yde teknisk bistand). EU vil overveje at yde 
støtte til stater, der har administrative eller økonomiske vanskeligheder med den natio-
nale gennemførelse af CWC og BTWC. 

 
= Medlemsstaterne, EU og Fællesskabet har iværksat programmer, som fort-

sætter. 
 

= En gennemgang af medlemsstaternes oplysninger om deres bilaterale støtte-
programmer har ført til den konklusion, at der er behov for EU-initiativer 
med hensyn til biologiske våben. 

 
= Den personlige repræsentant har i marts 2005 i overensstemmelse med listen 

over prioriteter, som Rådets gav sin tilslutning til i december 2004, bl.a. 
fremsat forslag til, hvordan EU kan fremme universalitet og gennemførelse 
af BTWC. CODUN har nedsat en EU-taskforce, der skal rådgive om et fore-
løbigt udkast til EU's fælles aktion for støtte til BTWC, der for øjeblikket er 
til forhandling. Denne fælles aktion vil blive gennemført i 2006. 
 

= Nederlandene har afholdt et seminar i Haag (den 14.-15. april 2005) til forbe-
redelse af BTWC-gennemgangskonferencen i 2006. Nogle fælles elementer 
fra seminaret skal danne basis for EU's videre arbejde med forberedelsen af 
BTWC-gennemgangskonferencen i 2006. 

 
4) Styrkelse af eksportkontrolpolitikker og -praksis i samordning med partnere inden for 

eksportkontrolordninger; anbefaling, hvor der er relevant, af, at lande uden for de eksiste-
rende eksportkontrolordninger og –arrangementer følger effektive eksportkontrolkriterier; 
styrkelse af leverandørordninger og europæisk samordning på dette område 

 
– EU skal gøres til en førende aktør i eksportkontrolordningerne ved at koordinere EU-

holdningerne inden for de forskellige ordninger, støtte de tiltrædende landes medlem-
skab og eventuelt inddragelse af Kommissionen, fremme en "catch-all"-bestemmelse i 
ordningerne, hvor den ikke allerede er vedtaget, samt styrke informationsudvekslingen, 
især med hensyn til følsomme destinationer, følsomme slutbrugere og indkøbsmønstre. 
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= EU-holdningerne er systematisk blevet koordineret forud for og, når det var 
nødvendigt, også under møderne mellem partnerne i eksportkontrolordnin-
gerne, hvilket har gjort det lettere at nå til enighed om EU-erklæringer på 
møderne samt om EU-forslag i forbindelse med visse spørgsmål.  

 
= Formandskabet og trojkaen har fortsat deres indsats for at få alle nye med-

lemsstater og tiltrædende stater med i eksportkontrolordningerne. Med 
hensyn til MTCR vil EU fortsætte sin proaktive støttepolitik med nye 
demarcher over for relevante tredjelande; formandskabet fremsatte en EU-
erklæring på Reinforced Point of Contact (forstærket kontaktpunkt), som 
holdt møde i april i Paris; spørgsmålet vil blive yderligere drøftet på plenar-
mødet i september. For så vidt angår Wassenaar-arrangementet blev 
Estland, Letland, Litauen og Malta den 15. april ved en stiltiende samtyk-
keprocedure godkendt som deltagere i arrangementet, og disse lande deltog i 
mødet i den generelle arbejdsgruppe i maj som fuldgyldige deltagere. På 
dette møde blev der fremsat en EU-erklæring til fordel for Cyperns med-
lemskab, og EU vil fortsætte sine demarcher med henblik på at indlede en ny 
stiltiende samtykkeprocedure og godkendelse af Cypern som deltager i 
arrangementet. 

 
= Den personlige repræsentants kontor og Kommissionens tjenestegrene har 

regelmæssigt deltaget i de relevante møder mellem partnerne i eksport-
kontrolordningerne. Begge deltager i formandskabets delegation, når der er 
møder i de ordninger, hvor Kommissionen ikke har status som observatør 
eller medlem. 

 
– Styrkelse af effektiv eksportkontrol i et udvidet Europa og opfølgning af en peer review 

for at formidle god praksis under særlig hensyntagen til udfordringerne i forbindelse 
med den kommende udvidelse.  

 
= I fortsættelse af henstillingerne fra Gruppen vedrørende Varer med Dobbelt 

Anvendelse (baseret på rapporten fra peer review-taskforcen) har Kommis-
sionens tjenestegrene forpligtet sig til at udarbejde forslag, der skal forelæg-
ges EU's medlemsstater til overvejelse, og er allerede kommet med nogle bi-
drag, der skal gøre det lettere hurtigt at gennemføre konklusionerne af peer-
gruppe-evalueringen. Drøftelserne er blevet indledt med afsæt i Kommissio-
nens forslag vedrørende bl.a. følgende spørgsmål: mindskelse den ulige gen-
nemførelse af forordningen, oprettelse af en database for EU-afslag, gælden-
de sanktioner i EU's medlemsstater, håndhævelse af forordningen. Det er 
Kommissionens hensigt at udarbejde en meddelelse om opfølgningen af peer-
gruppe-evalueringen og om mulige ændringer af forordningen på grundlag 
af en konsekvensvurdering, der skal outsources. 



 
9898/05  cs/hm/BL/js/LHS/ub 7 
 DG E WMD   DA 

= Der blev desuden gennemført peer-gruppe evalueringer finansieret af gene-
raldirektoratet for regionalpolitiks finansieringsinstrument "TAIEX" i 
Bulgarien og  Rumænien den 8.-11. marts 2005, af generaldirektoratet for 
handel med aktive bidrag fra eksperter fra Den Tjekkiske Republik, Tysk-
land og Det Forenede Kongerige for at vurdere, i hvor høj grad disse lande er 
rede til at gennemføre EF-forordning nr. 1334/2000, når de bliver medlem af 
EU, og foreslå løsninger, der skal gøre det lettere for dem at overholde for-
ordningen. 

 
– Indførelse af et program for bistand til stater, der har behov for teknisk viden om 

eksportkontrol. 
 

= Der er ved at blive forberedt et Tacis-projekt for Rusland med henblik på at 
fremme en effektiv eksportkontrol af produkter med dobbelt anvendelse. 
Kommissionen behandler en gennemførelsesplan, der vil sikre passende del-
tagelse af eksperter fra medlemsstaterne. 

 
= der blev afholdt et ad hoc-møde om Kinas gennemførelse af eksportkontrol 

den 24.-25. januar 2005 i Beijing. Deltagerne i dette møde, der blev ledet af 
den personlige repræsentant og en embedsmand fra det kinesiske udenrigs-
ministerium, bestod af kinesiske embedsmænd med ansvar for eksportkon-
trol, formandskabet, medarbejdere fra den personlige repræsentants kontor, 
Europa-Kommissionens tjenestegrene og eksperter fra medlemsstater, der 
har bidraget til peer-review-processen. Formålet med mødet, dvs. en oriente-
ring om, hvordan det kinesiske eksportkontrolsystem fungerer, og hvor langt 
implementeringen er nået, blev opfyldt. De kinesiske myndigheder gav ud-
tryk for interesse for et EU-bistandsprogram for uddannelse af toldembeds-
mænd. 

 
= Der pågår drøftelser om afholdelse af seminarer om eksportkontrolordninger 

med andre lande (Ukraine, Barcelona-landene). 
 
= På EU's budget har Europa-Parlamentet som i 2004 opført et beløb på 

3 mio. EUR på budgetpost 19 02 12 med det formål at "undersøge tiltag, 
hvorved EF-instrumenter kan støtte og styrke FUSP-aktioner imod spred-
ning af masseødelæggelsesvåben samt aktioner imod spredning af lette våben 
og ulovlig våbenhandel". Kommissionen, der er ansvarlig for gennemførelsen 
af pilotprojekter, agter at sætte fokus på den del af pilotprojekt 2005 om 
samarbejdsprojekter inden for eksportkontrol, der vedrører masseødelæg-
gelsesvåben. Dette pilotprojekt skal også danne udgangspunkt for udarbej-
delse af en gennemførelsesordning, som sikrer passende inddragelse af eks-
perter fra EU's medlemsstater, og som danner basis for en langsigtet aktion 
inden for eksportkontrol i løbet af de næste finansielle overslag 2007-2013. 
Rådighed over eksperter vil blive et kritisk succesparameter for samarbejdet 
inden for eksportkontrol mellem EU og tredjelande. 
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 – Sikring af, at Gruppen af Leverandører af Nukleart Materiale gør eksport af kontrolle-
rede nukleare produkter og teknologi betinget af, at tillægsprotokollen ratificeres og 
gennemføres. 

 
= Drøftelserne om dette spørgsmål er blevet fortsat i Ikke-sprednings-Gruppen. 

Der er bred enighed om idéen om at gøre tillægsprotokollen til en betingelse 
for levering, men der er stadig ikke enighed i NSG om, hvilke nukleare mate-
rialer, der bør være omfattet af et sådant forslag. 

 
– Fremme af udvidede eksportkontrolordninger med hensyn til immaterielle overførsler af 

teknologi med dobbelt anvendelse samt effektive foranstaltninger i forbindelse med 
mæglervirksomhed og omladning. 

 
= Inden for rammerne af eksportkontrolordningerne fortsætter arbejdet med 

at styrke bestemmelserne vedrørende immaterielle overførsler, men med-
lemsstaternes indbyrdes samarbejde om spørgsmålet er fortsat utilstrække-
ligt. Peer review-taskforcens konklusioner har påvist, at der er behov for 
yderligere udveksling af praksis med henblik på at vedtage retningslinjer for 
gennemførelse af bestemmelserne i forordningen om produkter med dobbelt 
anvendelse for så vidt angår kontrol med immaterielle overførsler af tekno-
logi. 

 
– Fremme informationsudvekslingen mellem medlemsstaterne. Overveje udveksling af 

oplysninger mellem EU's SITCEN og ligesindede lande. 
 

= Situationscentret overvejer, hvad der vil være den bedste fremgangsmåde. 
 
5) Forøgelse af sikkerheden i forbindelse med spredningsfølsomme materialer, udstyr og eksper-

tise i EU, så der ikke sker uautoriseret adgang og ikke er risiko for anvendelse til andre for-
mål. 

 
– Bedre kontrol med højaktive strålekilder. Efter vedtagelsen af Rådets direktiv om kon-

trol med lukkede højaktive strålekilder bør medlemsstaterne sikre, at det hurtigt gen-
nemføres på nationalt plan. EU skal fremme tredjelandes vedtagelse af lignende bestem-
melser. 

 
= Demarcher over for tredjelande er blevet foretaget, og IAEA er blevet infor-

meret om resultaterne. Fællesskabslovgivning om import/eksport af radio-
aktive kilder er under forberedelse. 
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– Om nødvendigt styrkelse af den fysiske beskyttelse af nukleare materialer og anlæg, 
herunder forældede reaktorer og deres udbrændte brændsel. 

 
= I Kommissionens nye forordning (Euratom) nr. 302/2005 af 8. februar 2005 

om anvendelse af sikkerhedskontrol inden for Euratom definerer kravene 
om indberetning af sikkerhedskontrol i henhold til Euratom-traktaten og 
fastslår, hvilke indberetninger der er nødvendige for at opfylde forpligtelser-
ne i henhold til tillægsprotokollerne for EU. 

 
= Medlemsstaterne har ratificeret (og derfor forpligtet sig til at opfylde bestem-

melserne i) konventionen om fysisk beskyttelse af nukleare materialer. Med-
lemsstaterne støtter initiativet til at afholde en diplomatisk konference i ju-
li 2005 i IAEA med henblik på ændring af konventionen for således at udvide 
dens anvendelsesområde. 

 
= Målet med den fælles aktion, som blev vedtaget af Rådet den 22. novem-

ber 2004 var at forbedre den fysiske beskyttelse af et nukleart anlæg i Den 
Russiske Føderation. Arbejdet med at forberede den faktiske gennemførelse 
af den fælles aktion er endnu ikke afsluttet. 

 
– Skærpelse af EU's og den nationale lovgivning om og kontrol med patogene mikroorga-

nismer og toksiner (både i medlemsstaterne og i de tiltrædende lande), hvor det er nød-
vendigt. Samarbejdet mellem de strukturer, der beskæftiger sig med folkesundhed, sik-
kerhed og sundhed på arbejdspladsen og ikke-spredning, bør udvides. Det bør undersø-
ges, om der skal oprettes et EU-center for sygdomskontrol, herunder dets eventuelle op-
gaver. 

 
= Rådet besluttede den 12. december 2003 at oprette et EU-center for sygdoms-

kontrol og -forebyggelse, som skal have hjemsted i Stockholm. Det forventes 
at blive operativt pr. 1. maj 2005. 

 
– Fremme af dialogen med industrien for at styrke bevidstheden. Der vil blive taget et ini-

tiativ til først at fremme dialogen med EU's industri med henblik på at øge opmærk-
somheden over for problemer i forbindelse med masseødelæggelsesvåben, og dernæst 
dialogen mellem EU's og USA's industri, især inden for den biologiske sektor. 

 
= Kommissionen har med hensyn til dialogen med den bioteknologiske industri 

i EU vurderet, at det i lighed med den praksis, der er blevet anerkendt i for-
bindelse med gennemførelsen af forordning nr. 1334/2000 (navnlig i medfør 
af artikel 4 om dialog mellem regering og eksportør), vil være hensigtsmæs-
sigt at begynde med at evaluere fremgangsmåder og resultater af EU-
medlemsstaternes nationale kontakter til deres industri, inden der iværksæt-
tes en operation på EU-plan. Kommissionen gør også opmærksom på, hvor 
vigtigt det er at prioritere en øget opmærksomhed i forskningssektoren i 
betragtning af den betydelige aktivitet i sektoren. 
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= Peer review-taskforcen har fremsat detaljerede forslag med henblik på at 
styrke interaktionen mellem de enkelte medlemsstater og nationale eksportø-
rer af produkter med dobbelt anvendelse (herunder også forskere og univer-
sitetsfolk) samt mellem EF- og EU-forbund af eksportører. Kommissionens 
tjenestegrene er i kontakt med eksportører med henblik på at undersøge mu-
lighederne for at forbedre interaktionen på EU-plan og vil aflægge rapport 
til Gruppen vedrørende Varer med Dobbelt Anvendelse. 

 
6) Øget identifikation, kontrol og tilbageholdelse af ulovlige sendinger 
 

– Medlemsstaterne må vedtage fælles politikker vedrørende strafferetlige sanktioner over 
for ulovlig eksport, mæglervirksomhed og smugling i forbindelse med materiale til 
fremstilling af masseødelæggelsesvåben. 

 
= I juni 2004 vedtog Det Europæiske Råd en tekst, hvori det opfordrede Rådets 

relevante RIA-organer til at foretage en kritisk gennemgang af relevante 
politiske og juridiske instrumenter med henblik på fælles politikker vedrø-
rende strafferetlige sanktioner for ulovlig eksport, mæglervirksomhed og 
smugling af materiale til fremstilling af masseødelæggelsesvåben. I Rådets 
arbejdsgruppe vedrørende Varer med Dobbelt Anvendelse har Kommissio-
nen udsendt et spørgeskema om gennemførelse af artikel 19 i forordning 
nr. 1334/2000, om gældende sanktioner i EU's medlemsstater og om mulige 
harmoniseringsområder. En foreløbig rapport fra Kommissionen er udsendt 
til delegationerne i samme arbejdsgruppe og skal suppleres med yderligere 
bidrag fra de medlemsstater, der endnu ikke har udfyldt spørgeskemaet. 
Drøftelserne om sanktioner over for ulovlig mæglervirksomhed i forbindelse 
med produkter med dobbelt anvendelse fandt sted inden for rammerne af en 
række eksportkontrolordninger og i den gruppe, der ledes af Kommissionen. 
Medlemsstaternes eksperter i sidstnævnte gruppe fremhævede i deres forelø-
bige bemærkninger de håndhævelses- og proportionalitetsproblemer, der 
knytter sig til sådanne foranstaltninger. Drøftelserne fortsætter i Gruppen 
vedrørende Varer med Dobbelt Anvendelse på basis af Kommissionens rap-
porter.  Medlemsstater i CONOP-Gruppen er desuden begyndt at undersøge 
mulighederne for strafferetlige sanktioner over for ulovlig eksport, mægler-
virksomhed og smugling i forbindelse med materiale til fremstilling af masse-
ødelæggelsesvåben. 

 
– Der må overvejes foranstaltninger med henblik på kontrol med transit eller omladning 

af følsomme materialer. 
 

= Rådet vedtog den 23. maj 2005 en EF-forordning om ændring af EF-told-
kodeksen med henblik på øget sikkerhed og forbedret risikoanalyse (ved 
hjælp af summariske angivelser, der afgives elektronisk, inden varer an-
kommer eller afsendes). Desuden er Kommissionen i færd med at samle med-
lemsstaternes nationale lovgivning for at undersøge, hvor meget den omfat-
ter; Kommissionen vil, inden den forelægger forslag for medlemsstaterne, 
foretage en vurdering af konsekvenserne af at ændre forordning (EF) 
nr. 1334/2000. 
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– Støtte til internationale initiativer med henblik på identifikation af, kontrol med og tilba-
geholdelse af ulovlige sendinger. 

 
= Medlemsstaterne deltager fortsat i møder og aktiviteter i forbindelse med 

PSI, som den personlige repræsentants kontor og Kommissionens tjeneste-
grene jævnligt inviteres til at deltage i. 

 
B) Fremme af et stabilt internationalt og regionalt miljø 
 
1) Styrkelse af de samarbejdsbaserede EU-programmer til reduktion af truslen sammen med 

andre lande, med særligt sigte på støtte til nedrustning, kontrol og sikkerhed i forbindelse 
med følsomme materialer, anlæg og ekspertise. 

 
– Videreførelse af programmet for nedrustning og ikke-spredning i Den Russiske Fødera-

tion ud over juni 2004. 
 

= Den 22. november 2004 blev der vedtaget en fælles aktion om støtte til fysisk 
beskyttelse af et nukleart anlæg i Den Russiske Føderation (som nævnt oven-
for under punkt A5). Formålet med denne fælles aktion er at støtte et projekt 
om foranstaltninger til fysisk beskyttelse på Bochvar-Instituttet i Moskva, 
der henhører under Ruslands Føderale Atomenergiagentur. Den fælles ak-
tion løber i tre år og gennemføres af den tyske regering. Arbejdet med at 
forberede den faktiske gennemførelse af den fælles aktion er stadig ikke af-
sluttet. 

 
– Forøgelse af EU's samarbejdsbaserede finansiering af trusselreduktion på baggrund af 

de finansielle overslag for tiden efter 2006. Det bør overvejes at oprette en specifik post 
på Fællesskabets budget vedrørende ikke-spredning af masseødelæggelsesvåben og ned-
rustning. Medlemsstaterne bør opfordres til også at bidrage på nationalt plan. Denne 
indsats bør omfatte foranstaltninger til styrkelse af kontrollen med ikke-spredning af 
ekspertise, videnskab og teknologi i forbindelse med masseødelæggelsesvåben. 

 
a) Vedrørende øgede midler og oprettelse af en specifik post på Fællesskabets bud-

get vedrørende ikke-spredning af masseødelæggelsesvåben samt nedrustning på 
dette område.  

 
= Det står nu stadig mere klart, at en forskriftsmæssig gennemførelse af 

strategien mod spredning af masseødelæggelsesvåben kræver tilstræk-
kelige finansielle og menneskelige ressourcer. Budgetsituationen er ble-
vet drøftet i forskellige rådsorganer i første halvår af 2005. Midlerne 
kan i princippet komme fra tre kilder: FUSP-budgettet, EF-budgettet 
og nationale bidrag fra medlemsstaterne. 
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FUSP-budgettet: I 2004 bidrog FUSP-budgettet med omkring 
15 mio. euro til finansiering af ikke-spredningsprojekter. På basis af 
den prioriterede liste, som Rådet godkendte i december 2004, forventer 
den personlige repræsentant, at udgifterne i 2005 vil ligge på omkring 
17 mio. euro. Det er for tidligt at sige, om FUSP-budgettet for 2005 vil 
kunne dække disse udgifter. Den personlige repræsentant har oplyst, at 
der muligvis bliver behov for yderligere midler, hvis de prioriterede 
mål, Rådet har opstillet, skal nås i 2005. De reelle udgifter vil afhænge 
af til rådighed værende midler på FUSP-budgettet 

 
EF-budgettet: Der pågår drøftelser om de forslag, som Kommissionen 
forelagde i oktober 2004 til finansielle instrumenter til dækning af pro-
grammer, der skal støtte ikke-spredning og nedrustning i forbindelse 
med masseødelæggelsesvåben. Der er opstået vanskeligheder af bl.a. 
juridisk art med hensyn til muligheden for at træffe foranstaltninger til 
fremme af ikke-spredning og nedrustning, der hører under Fællesska-
bets kompetence og derfor finansieres over Fællesskabets budget. 
Resultatet af de drøftelser, der pågår i Rådet om disse spørgsmål, vil 
indgå med stor vægt, når det skal vurderes, om der bør oprettes en spe-
cifik post på Fællesskabets budget til ikke-spredning. 
 
Pilotprojekter: Parlamentet opførte i 2004 et beløb på 3 mio. EUR på 
EF-budgetpost 19 02 12 til et pilotprojekt, der skal undersøge tiltag, 
hvorved EU-instrumenter kan støtte aktioner imod spredning af mas-
seødelæggelsesvåben samt aktioner imod spredning af lette våben og 
ulovlig våbenhandel. Af disse 3 mio. EUR anvendes 1,5 mio. af Kom-
missionen til at finansiere et projekt under forskningsinstituttet SIPRI, 
der har til formål at indkredse områder, hvor Fællesskabet eventuelt vil 
kunne yde et nyttigt bidrag til ikke-spredning af masseødelæggelses-
våben samt nedrustning på dette område og ikke-spredning af materia-
ler, udstyr og teknologi relateret til masseødelæggelsesvåben. Der tages 
særlig hensyn til opfyldelse af de forpligtelser, der er indgået i forbin-
delse med G8's globale partnerskab i 2002, og som EU har understreget 
på ny ved flere senere lejligheder. Der tages desuden hensyn til eksport-
kontrol på et større geografisk område. Der er planlagt en konference i 
slutningen af 2005, hvor resultatet af pilotprojektet vil blive forelagt. 
Ikke-sprednings-Gruppen, Gruppen vedrørende Global Nedrustning og 
Våbenkontrol samt Gruppen vedrørende Eksport af Konventionelle 
Våben bliver holdt underrettet om de fremskridt, der gøres i forbin-
delse med pilotprojektet. 
 
Parlamentet har også i budgettet for 2005 opført et beløb på 
3 mio. EUR på budgetpost 19 02 12 til et pilotprojekt. Kommissionen vil 
anvende 1,5 mio. EUR til iværksættelse af samarbejdsaktioner på eks-
portkontrolområdet. Kommissionen er i færd med at udarbejde man-
datet. Ikke-sprednings-Gruppen, Gruppen vedrørende Global Nedrust-
ning og Våbenkontrol samt Gruppen vedrørende Varer med Dobbelt 
Anvendelse holdes underrettet.  
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Kommissionen vil i 2006 bruge resultatet af pilotprojekterne til at fast-
sætte programmeringen af fællesskabsbistanden for perioden 
2007-2013. Resultatet af de drøftelser, der i øjeblikket finder sted om 
disse finansielle instrumenter, vil indgå i programmeringsarbejdet. 

 
b) Spørgsmålet om at lette en omstilling af masseødelæggelsesvåbenekspertisen 

 
– Indførelse af et program for bistand til stater, der har behov for teknisk viden for at 

kunne garantere følsomme materialers, anlægs og ekspertises sikkerhed og bevare kon-
trollen hermed. 

 
= Et muligt initiativ på dette område figurerer på den liste over højt priorite-

rede spørgsmål, der blev vedtaget af Rådet i december 2003. 
 
2) Hensynet til ikke-spredning af masseødelæggelsesvåben bør integreres i EU's politiske, diplo-

matiske og økonomiske aktiviteter og programmer for at opnå den størst mulige effekt. 
 

Integrering af ikke-spredningspolitik i EU's forbindelser med tredjelande i bred forstand jf. 
konklusionerne fra samlingen i Rådet (almindelige anliggender og eksterne forbindelser) den 
17. november 2003, bl.a. ved at indføre en ikke-spredningsklausul i aftaler med tredjelande. 

 
= Den personlige repræsentant er fortsat med at deltage i adskillige møder i Rådets 

geografiske grupper for at øge bevidstheden om masseødelæggelsesvåbenstrategien 
og om behovet for at få ikke-spredningsklausulen indsat i aftaler med tredjelande 
samt om behovet for lignende bestemmelser i forskellige handlingsplaner, der er 
indgået med tredjelande, navnlig med lande i Middelhavsregionen og med Indien. 

 
= Siden 2004 er ikke-spredningsklausulen blevet indsat i den reviderede AVS-EU-

Cotonou-aftale, der er indgået med de 78 berørte lande; derudover indgår den tid-
ligere ikke-spredningsklausul allerede i partnerskabs- og samarbejdsaftalen med 
Tadsjikistan og associationsaftalen med Syrien, der omfatter en masseødelæggel-
sesklausul, som blev lagt meget tæt op ad de konklusioner, som Rådet (almindelige 
anliggender og eksterne forbindelser) vedtog i 2003, og som blev paraferet i 
Bruxelles den 19. oktober 2004. Der pågår stadig drøftelser i forbindelse med for-
handlingerne om en interregional associeringsaftale med Mercosur, et frihandels-
område med medlemmerne af Golfsamarbejdsrådet og partnerskabs- og samar-
bejdsaftalen med Thailand, Indonesien, Singapore, Filippinerne, Malaysia og 
Brunei. Rådet skal forhandle et parallelt instrument (artikel 24 og 38 i TEU) til 
Fællesskabets aftale med Pakistan, der vil komme til at indeholde en ikke-spred-
ningsklausul. Forhandlingerne er endnu ikke indledt. 
 



 
9898/05  cs/hm/BL/js/LHS/ub 14 
 DG E WMD   DA 

Sideløbende er der vedtaget handlingsplaner med lande i Østeuropa og omkring 
Middelhavet i forbindelse med den europæiske naboskabspolitik, hvori der indgår 
et kapitel om masseødelæggelsesvåben. Affattelsen er baseret på nøgleelementer i 
masseødelæggelsesvåbenklausulen. Der er vedtaget sådanne handlingsplaner med 
Ukraine, Moldova, Israel, Jordan, Marokko, Tunesien og Den Palæstinensiske 
Myndighed. Der er indledt forhandlinger med Egypten. 
 
I en anden sammenhæng og region og som opfølgning af topmødet mellem EU og 
Indien i 2004 foregår der forhandlinger med Inden om en handlingsplan, der inde-
holder aktioner vedrørende masseødelæggelsesvåben. 
 

= EU har desuden taget initiativ til at genoptage en dialog om nedrustning og ikke-
spredning i forbindelse med Barcelona-processen. Efter den personlige repræsen-
tants besøg i Mellemøsten og Middelhavsområdet i juli 2004 godkendte Euro-
Middelhavs-ministrene på deres møde den 29. november 2004 i Haag princippet 
om at afholde et ad hoc-møde om ikke-spredning og nedrustning i samarbejde med 
EU-formandskabet og Kommissionen som led i Barcelona-processen. Ad hoc-
mødet skal finde sted i Bruxelles med det formål at igangsætte en gradvis dialog-
proces blandt højtstående repræsentanter for våbenkontrol. 
 
Der føres konsultationer med henblik på at færdiggøre oplægget til mødet, der for-
ventes at blive afholdt i begyndelsen af det britiske formandskab. 

 
= Den højtstående repræsentant Javier Solana og hans repræsentanter har deltaget i 

en række møder med henblik på gennemførelse af den aftale, der blev indgået i 
november 2004 i Paris mellem Iran på den ene side og Frankrig, Tyskland og Det 
Forenede Kongerige, bistået af den højtstående repræsentant Javier Solana, på 
den anden side. Formålet med disse møder, der er blevet støttet af alle EU-
medlemsstaterne, har været at forhandle en langsigtet aftale med Iran med bl.a. 
"objektive garantier" for, at landets atomprogram er af fredelig art. 

 
– Styrkelse af EU's indsats for at løse regionale konflikter ved at udnytte alle tilgængelige 

instrumenter, især inden for rammerne af FUSP og ESFP. 
 

= Rådet og Kommissionen vil gennemføre denne politik på generelt plan. 
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C) Tæt samarbejde med USA og andre nøglepartnere 
 
1) Sikring af en passende opfølgning af EU's og USA's erklæring om ikke-spredning fra topmø-

det i juni 2003. 
 

= Samarbejdet om eksportkontrolordninger og gennemførelse af G8's globale part-
nerskab fortsætter. 

 
= Dialogmøderne mellem EU og USA og kontakterne mellem de amerikanske myn-

digheder og Kommissionen og/eller den højtstående repræsentants personlige 
repræsentant vedrørende masseødelæggelsesvåben fortsætter med henblik på at 
sammenholde noter om nye samarbejdsområder. 

 
= Der overvejes et praktisk samarbejde om destruktion af kemiske våben i Albanien. 
 
= En fælles erklæring fra EU og USA om samarbejde med henblik på at fremme 

international fred og sikkerhed, som også omfatter ikke-spredning, er under for-
beredelse med henblik på vedtagelse på topmødet mellem EU og USA den 20. ju-
ni 2005. 

 
2) Koordinering og, hvor det er relevant, fælles initiativer med andre nøglepartnere. 
 

= Formandskabet og trojkaen har benyttet enhver lejlighed til at orientere tredje-
lande om strategien vedrørende masseødelæggelsesvåben og dens bestemmelser, 
både på det praktiske og det politiske plan. 

 
= På topmødet mellem EU og Japan den 2. maj 2005 fornyede lederne deres tilsagn 

om at gennemføre den fælles EU-Japan-erklæring fra 2004 om ikke-spredning og 
nedrustning og til yderligere at koordinere deres aktiviteter. Der foregår en glim-
rende koordinering af håndteringen af spørgsmålet om Irans atomprogram. 

 
= Køreplanen for det fælles rum med ekstern sikkerhed, der blev vedtaget på topmø-

det mellem EU og Rusland den 10. maj 2005, tager også sigte på at styrke samar-
bejdet om at tackle de udfordringer og hovedtrusler, der knytter sig til spredning 
af masseødelæggelsesvåben. Rusland er også en vigtig partner i og tilhænger af 
forhandlingerne med Iran. 

 
= I forbindelse med workshoppen om eksportkontrol med deltagelse af EU og Kina, 

der blev afholdt i januar 2005, foreslog de kinesiske myndigheder, at der som op-
følgning af EU-Kina-erklæringen om ikke-spredning og våbenkontrol indledes en 
strategisk dialog mellem EU og Kina, der bl.a. skal omfatte spørgsmål vedrørende 
nedrustning og ikke-spredning. 
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D) Udvikling af de nødvendige strukturer inden for EU 
 
1) Afholdelse hvert halve år af en debat om gennemførelsen af EU-strategien på en samling i 

Rådet (eksterne forbindelser). 
 

= Formandskabet vil lade debatten finde sted på samlingen i Rådet (almindelige an-
liggender og eksterne forbindelser) i juni. 

 
 2) Oprettelse, som aftalt i Thessaloniki, af en enhed, der skal fungere som overvågningscenter 

og have til opgave at overvåge den konsekvente gennemførelse af EU-strategien og indsam-
lingen af oplysninger og efterretninger i samarbejde med SITCEN. Dette overvågningscenter 
bør oprettes i Rådets sekretariat, og Kommissionen bør inddrages fuldt ud i arbejdet. 

 
= Den personlige repræsentants kontor er i samråd med Kommissionens tjeneste-

grene i færd med at udarbejde et dokument om omfanget af et sådan centers 
arbejde og eventuelle nærmere bestemmelser herom. 

 
E) Udveksling af oplysninger og analyseresultater med NATO 
 

– Udveksling af oplysninger og analyser med NATO inden for de vedtagne rammeaftaler 
er nævnt i kapitel II, punkt 28, i EU's strategi mod spredning af masseødelæggelses-
våben. 

 
= Der har i medfør af punkt 28 i EU's strategi mod spredning af masseødelæg-

gelsesvåben og som opfølgning af konklusionerne fra mødet den 
10. marts 2004 i PSC/NAC fortsat været løbende kontakter på embeds-
mandsplan. 

 
________________________ 

 


